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The word mn means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 nx Yiyny Toom oon 18P 'pa ommplug ip_default plugi ip_bigm
hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article
n.Genesis 1:1 125 an 1N N2 170D PDYUR ON NN 1) Dy STa inwn

ESV After some days, at the time of wheat harvest, Samson went to visit his wife with a young goat. And he said, “I will go in to my wife in the chamber.” But her father would not allow him to go in.
NIV Later on, at the time of wheat harvest, Samson took a young goat and went to visit his wife. He said, “I'm going to my wife's room.” But her father would not let him go in.
NLT Later on, during the wheat harvest, Samson took a young goat as a present to his wife. He said, “I'm going into my wife's room to sleep with her,” but her father wouldn't let him in.
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Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So
Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éyéveto pe6 fuépag évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek
Preposition meaning “in”. fuépaig 8eptopod mup®v kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éneokéyato Zapywv THvplugi itotooltip__default plug otooltip_bigo, i, Té
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} 76 Genitive Tod Tfi¢ Tod Dative T¢ Tf yuvaika abtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigabtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) pépwv &pigov aty@v kaiplugin-i ip__default plugin-: ip_bigkal

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &lnev eioeAeGoopat mpogplugi ip__default plugi ip_bignpég

greek

Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About
Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

np6G is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or
relationship toward someone or something, whether physical, s... Tvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, 1, t6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 j 16 Genitive tod Tfi¢ Tod Dative ¢

yuvaikd pou €lg Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, f, T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ fj T6 Genitive Tod Tfig ToD Dative T Tf Kott@va Kaiplugin- ip__default plugin- ip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0k agfikev abTovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigaitég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) oplugin- ip__default plugin- ip_bigo, 1, 0

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 ) 76 Genitive Tod Tfi¢ Tod Dative ¢ Tfj natip avTfgplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigabtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) eioeA8eiv npogplugin- ip__default plugin- ip_bignpdg
greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

relationship toward someone or something, whether physical, s... a0Trivplugi tip__default plugi )_bigadtég

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or
: gt . s

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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‘KJV ‘But it came to pass within a while after, in the time of wheat harvest, that Samson visited his wife with a kid; and he said, | will go in to my wife into the chamber. But her father would not suffer him to go in. ‘
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